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1. ORGANIZZAZIONE DEI CONTENUTI DISCIPLINARI
Situazione  di Partenza
La classe è composta da diciotto    alunni di cui undici femmine e sette maschi e il livello di conoscenze e competenze in ingresso come si evince dai test è basso. Inoltre vi sono degli alunni con forte  deficit  attentivo  che tendono a legare con i  ripetenti e a creare un clima non adeguato ad un sereno svolgimento delle lezioni e in generale all’apprendimento. Attraverso il dialogo e la continua riflessione su comportamenti a volte ortodossi la situazione è in netto miglioramento. C’è una ragazza che con una grave patologia seguita  dall’insegnante di sostegno. Un  cospicuo  numero di alunni esegue prontamente le consegne del docente ma una piccola parte  difetta di studio a casa. Per tale motivo bisognerà tenerli continuamente  impegnati in classe  facendo leva soprattutto sull’aspetto preminentemente comunicativo della disciplina e variando il più possibile le attività.
  
Fini ed obiettivi trasversali  possibili e realizzabili:

        Obiettivi formativi 
autorealizzazione ed arricchimento individuale
valorizzazione dello spirito di iniziativa, impegno e fantasia
mutuo rispetto degli altri e delle loro diversità
rispetto dell’ambiente e delle attrezzature comuni
rispetto delle regole della comunità scolastica
promozione del senso di responsabilità e di solidarietà
puntualità e precisione nella realizzazione delle attività e nel rispetto degli orari scolastici

        Obiettivi cognitivi:
esposizione comprensibile e sufficientemente corretta
apprendimento e consolidamento di un metodo di studio autonomo
trasferimento delle abilità acquisite in ambito operativo-professionale
comprensione dei testi
            acquisizione della capacità di elaborare e di fare collegamenti
conoscenza delle nuove tecnologie della comunicazione e dell’informazione 

Valutazione degli obiettivi:
La valutazione è un processo complesso e dinamico che terrà conto:
· dei livelli di partenza dell’allievo
· delle sue risorse in termini di apprendimento
· delle sue aspirazioni
· della sua personalità
· della sua storia scolastica 

Si valuteranno perciò:
l’acquisizione qualitativa/quantitativa di conoscenze e  competenze  
la capacità di utilizzare nelle UdA processi metacognitivi di problem solving
l’interesse e la partecipazione all’azione didattica
l’autonomia nello studio
la collaborazione e la capacità di cooperazione
i progressi nell’apprendimento
il percorso scolastico pregresso

COMPETENZE

Lingua : tutte le strutture  e le funzioni di base fino alla soglia del livello pre-intermedio
Cultura : elementi generali relativi alle tradizioni  del paese di cui si studia la lingua.

Il contenuto dei diversi moduli sarà stabilito a seconda della scansione delle unità del testo adottato. Si tratta di Echanges-Cours de Langue et Civilitation française-autori Parodi-Vallacco; Minerva Editore.Si tratteranno le prime 5 Unità.


Elenco delle funzioni comunicative che gli studenti dovrebbero  acquisire 


· Salutare, presentare
· Chiedere e dare informazioni
· Parlare della nazionalità
· Parlare delle professioni
· Parlare del possesso
· Descrivere l’aspetto fisico
· Parlare della famiglia
· Parlare delle attività del tempo libero
· Chiedere a parlare di azioni presenti abituali
· Chiedere e parlare di azioni in corso
· Parlare delle date
· Parlare delle abilità
· Chiedere il permesso, autorizzare
· Esprimere azioni programmate per il futuro
· Collocare nello spazio
· Dare e chiedere direzioni
· Parlare del cibo e delle bevande preferite
· Parlare delle quantità
· Chiedere e parlare di azioni passate



       Strutture che dovrebbero acquisire e che sottendono alle funzioni comunicative su enunciate:                       
· Pronomi personali sogg.
· Aggettivi e pronomi possessivi
· Verbi essere e avere
· Verbi regolari del primo e secondo gruppo 
· Articoli determinativi e indeterminativi 
· Aggettivi dimostrativi
· Plurali regolari e irregolari
· Forma interrogativa
· Forma negativa
· C’è/ci sono
· Verbi irregolari del terzo gruppo
· Sostantivi numerabili e non numerabili
· Aggettivi e avverbi di quantità
· Aggettivi numerali e qualificativi
· Preposizioni
· Presente
· Imperativo
· Gradi di comparazione
· Aggettivi e pronomi interrogativi
· Congiunzioni
· Avverbi di modo, tempo, luogo, frequenza


Verranno inoltre acquisiti gli elementi lessicali di base relativi alle seguenti aree tematiche:
la famiglia – la scuola - il lavoro – nazioni, lingue, nazionalità – il cibo – la descrizione fisica – attività – il vestiario – la casa – i mobili – gli oggetti di uso corrente – il tempo – la salute – i trasporti – la città (luoghi) – i giorni della settimana – i mesi- date – l’ora – le vacanze – i negozi.
	Organizzazione della Programmazione in U:D:A

	                                                          U.D.A n°0

	

	Settembre

	INTRODUZIONE ALLA LINGUA FRANCESE

	

	Sintesi (motivazione ,finalità e risultati attesi): sensibilizzazione alla lingua francese. Accertamento rapido di conoscenze acquisite nella scuola secondaria di primo grado.

	

	

		U.D.A. N°1

	Ottobre -Novembre

	Titolo
Un nouveau camarade
Sintesi (motivazione, finalità e risultati attesi)
Entrer en contact et faire connaissance




	


	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Se présenter /Présenter quelqu’un; Demander et préciser la nationalité; demander et dire l’age; les pays et la nationalité. Les nombres de 0 à 20 ; les verbes etre et avoir, les verbes en ER ; les artcles définis et indefinis.La forme interrogative. Le féminin; le pluriel. Les adjectifs interrogatifs;les articles contractés; les nombres de 20 à 69.
	Se présenter et présenter quelqu’un;Demander et préciser la nationalitè.

	
	
	



Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	                                                                  U. D.A N°2
NOVEMBRE-DICEMBRE

Titolo: Tu es sportif n’est-pas?
 Sintesi(motivazione, finalità e risultati attesi)
Remplir une fiche d’inscription


	COMPETENZE
	 CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera
 per i principali scopi comunicativi


	Le date;i numeri,la terminologia per poter dire l’adresse e-mail; i mesi ; i giorni della settimana; i verbi s’appeller venir,habiter;aller, faire, prendre; les pronoms toniques;les adverbes de manière et de quantité. Les locution interrogatives, la forme négative;les nombres de 1à 100.
	Demander et dire sa date de naissance.Demander et dire dson adresse e-mail et son numéro de téléphone.Demander un renseignement.Identifier un objet/une personne.Remercier.

	
	
	

	
	
	




	GENNAIO _FEBBRAIO  MARZO
	
	

	TITOLO
Il n’est pas mal du tout

Sintesi(motivazione,finalità e risultati attesi)

DECRIRE QUELQU UN’ ET PARLER DE SA FAMILLE




	
	



	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Les verbes en ayer,oyer,uyer.Les verbes impersonnels.Le verbe mettre,connaitre,comprendre.Les feminin . Les adverbes de quantité;différence entre trés et beaucoup.
	Ecrire une e-mail;parler de son caractére et de son aspect.Proposer de faire quelque chose.Se reisegner sur quelqu’un et répondre.Parler des métiers et des professions.

	APRILE
	
	

	TITOLO DELL’U.D.A
	SINTESI
	

	Tu vas au cours de piano?
	Parler de soi et de sa routine
	

	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Les verbes espérer et se lever.Les verbes pouvoir,devoir,vouloir,savoir,sortir.Les adjectifspossessifs et démonstratifs.Les prépositionsà de.Les expressions avoir soif et avoi faim.La forme négative ; la forme interrogative avec inversion.Les ordinaux. 
	Demander et dire l’heure; se reinsegner sur un horaire ; s’informer sur la fréquence d’une action.Décrire sa propre routine.Exprimer la possession.Dire ce qu’on aime et ce qu’on déteste.





	UDA N°4

	MAGGIO

	TITOLO

C’est un régal

	Sintesi(motivazione,finalità, risultati attesi)

	Parler de nourriture et commander un repas

	



	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Les aliments ,les boissons,les produits laitiers.Les desserts.Les conditionnements.Les repas.(vocabulaire).Le partitif;le futur simple,
	Parler de nourriture:préférence et quantités.Prendre une commande/Commander.Donner son appreciation sur un plat,un restaurant.





METODOLOGIA
Per il raggiungimento delle competenze individuate si fa costante riferimento all'approccio comunicativo.
Si utilizzerà il manuale Echanges, autori L.Parodi M.Vallacco-Minerva scuola Edizioni affrontando le funzioni e le strutture comunicative presentate nelle prime sei Unità.

VERIFICA
Le prove di lingua straniera, sia scritte che orali, verificano la competenza linguistica  raggiunta dagli alunni
Le prove scritte, due per trimestre e tre per pentamestre  , propongono esercizi diversificati mirati alla misurazione di :
_ competenza lessicale
_ correttezza ortografica
_ conoscenza strutture grammaticali
_ competenza comunicativa
_ comprensione
_ capacità espositiva

Le prove orali privilegiano il dialogo studente - insegnante, studente - studente e tendono a verificare in primo luogo la comprensione e la competenza comunicativa, quindi la correttezza grammaticale e fonetica. Oltre alle prove orali è importante effettuare anche prove di ascolto, dove si misurerà la capacità degli studenti di comprendere messaggi e di cogliere gli  elementi essenziali di una conversazione tra parlanti diversi.

Strumenti  di  verifica
Le modalità di verifica saranno ispirate da ciò che si svolge durante le ore di lezione e consisteranno in : 
Prove di tipo oggettivo e soggettivo.

Le prove scritte potranno comprendere:
· Esercizi strutturali
· Comprensione di brevi brani
· Composizioni guidate
· Semplici traduzioni
· Dettati
· Brevi e semplici riassunti

	


	U.D.A. N°0

	

	SETTEMBRE_OTTOBRE

	Titolo: Retrouver la langue française 

	Sintesi(motivazione, finalità e risultati attesi)
Accertamento di conoscenze acquisite nell’anno precedente






	U.D.A N°1


	NOVEMBRE_DICEMBRE_GENNAIO_FEBBRAIO

	Titolo

	Il n’est pas mal du tout

	SINTESI(motivazione, finalità e risultati attesi)
Décrire quelqu’un et parler de sa famille



	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	ÉL’aspect physique.La famille.Les verbes en ayer,oyer,uyer.Les verbes impersonnels.Les verbes mettre,connaitre,comprendre.le féminin.Très, beaucoup.
	Écrire un mèl .Parler de son caractère et de son aspect.Proposer de faire quelque chose.Accepter ,refuser.Se reinsegner sur quelqu’un et répondre.Parler des métiers,des professions.

	GENNAIO_ FEBBRAIO

	TITOLO
Dis donc c’est joli!

	SINTESI (motivazione ,finalità e risultati attesi)
Comprendre des annonces immobilières

	

	

	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Vocabulaire de la méteo . La maison ; les verbes impersonnels; les gallicismes.Les COI.Les adjectifs indéfinis.Le comparatif de qualité. 
	Parler du temps qu’il fait.Décrire une habitation. Etablir une comparaison.Téléphoner.Proposer un rendez-vous.



	                                                                                   U.D..A n°2

	Marzo

	TITOLO
Ils  sont en promo!

	SINTESI (motivazione, finalità e risultati attesi)
FAIRE DES ACHATS.

	

	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA
	

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Les vetements.Les couleurs.Les tissus.Les pronoms relatitifs.Les pronoms démonstratifs.La forme interro-négative.
	Choisir un vvetement.Evaluer/apprecier.Demander et indiquer un prix.Payer.
	

	

	APRILE

	TITOLO
Ton week-end s’est bien passé?

	SINTESI (motivazione, finalità e risultati attesi)
Parler d’un événement du passé

	

	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Le Passé Composé.Le participe Passé. L’accord du participe passé. Le partitif. Le comparatif de quantité.
	Raconter un événement du Passé.Situer dans le temps.Rassurer.Feliciter.



	U:D:A N°3

	MAGGIO

	TITOLO
C’est un régal

	Sintesi(motivazione, finalità e risultati attesi)
Parler de la nourriture et commander un repas



	COMPETENZE
	CONOSCENZE
	ABILITA’

	Usare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi
	Les jours et les mois. Les couleurs. Les boissons ,les aliments et les adjectifs pour les décrire; les verbes plaire,aimer dètester;Les verbes en IR. Le COD.
	Savoir se débrouiller au restaurant; commander un repas, exprimer ses propres gouts et préfèrences. Décrire sa routine.Donner et demander des indications routières.



OBIETTIVI MINIMI I° ANNO
Individuare e distinguere suoni,parole,frasi
Cogliere il senso globale di  semplici dialoghi,monologhi, messaggi orali di carattere prevalentemente personali(e comunque legato a semplici situazioni di vita quotidiana)
Comprendere il senso globale di semplici testi scritti
Leggere semplici testi in modo corretto per il 60% per intonazione e fonetica.
Produrre semplici testi di carattere funzionale e/o personale, anche con errori di inferenza dall’italiano purché il messaggio risulti comprensibile al 60%


OBIETTIVI MINIMI II° ANNO
Individuare e distinguere suoni, parole, frasi.
Cogliere il senso globale di  semplici dialoghi, monologhi, messaggi orali di carattere prevalentemente personali(e comunque legato a semplici situazioni di vita quotidiana)
Comprendere il senso globale di semplici testi scritti
Leggere semplici testi in modo corretto per il 60% per intonazione e fonetica.
Produrre semplici testi di carattere funzionale e/o personale, anche con errori di inferenza dall’italiano purché il messaggio risulti comprensibile al 60%.
Per quanto riguarda l’U.D.A multidisciplinare sarà affrontato il tema dei laboratori e il corretto utilizzo degli stessi. Il titolo dell’U.D.A è infatti “Benvenuti in laboratorio” il cui apporto della  Lingua Francese  risulta essere di tre ore nei mesi che vanno da Gennaio a Marzo. Il prodotto finale sarà un glossario in francese dei principali termini afferenti l’utilizzo del Laboratorio. 



